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RESPOSTA A RECURSO

PS 38 - MÉDICO I (CIRURGIA GERAL)

20Nº DA QUESTÃO:

Apresento recurso contra o gabarito preliminar da questão 20, solicitando a anulação da questão.

A
alternativa considerada correta pela banca examinadora (letra D) vai de encontro ao que é
preconizado no livro "Sabiston Textbook of Surgery - 21ª edição". Este livro, referência na área
cirúrgica e uma das literaturas indicadas no edital deste concurso, estabelece claramente a
sequência de tratamento em casos de falha da endoscopia: "If the endoscopy is unable to achieve
hemostasis, angiography should be performed. Surgery is the next step if angiography fails or is not
available." (Cap. 47 Acute Gastrointestinal Hemorrhage, subcapítulo Peptic Ulcer Disease Management,
pág. 1153). Tradução: "Se a endoscopia for incapaz de alcançar a hemostasia, a angiografia deve ser
realizada. A cirurgia é o próximo passo se a angiografia falhar ou não estiver disponível."

Portanto, a
alternativa mostra-se errada ao afirmar que "a abordagem cirúrgica de úlcera péptica com sangramento
ativo é indicada como primeira opção em casos de sangramento refratário às terapias endoscópicas".
Embora a cirurgia seja uma opção em casos selecionados, ela não é a primeira escolha após a falha da
endoscopia, conforme a referência indicada pelo edital do concurso.

Adicionalmente, o Sabiston enfatiza
a importância da angiografia e embolização no diagnóstico e tratamento da hemorragia digestiva alta
nas passagens a seguir (Cap. 47 Acute Gastrointestinal Hemorrhage, subsessão Angiographic
management, pág. 1155:
- "Angiography is diagnostic as well as therapeutic and should be considered if
a patient has failed endoscopic management or if the bleeding has not been localized". Tradução: "A
angiografia é diagnóstica, assim como terapêutica, e deve ser considerada se um paciente falhou no
tratamento endoscópico ou se o sangramento não foi localizado."
- "Transcatheter arterial embolization
is effective at hemorrhage control when a bleeding source is found. Superselective embolization
allows control of bleeding while maintaining adequate collateral flow to prevent bowel infarct".
Tradução: "A embolização arterial transcateter é eficaz no controle da hemorragia quando uma fonte
de sangramento é encontrada. A embolização superseletiva permite o controle do sangramento, mantendo



o fluxo colateral adequado para prevenir o infarto intestinal."

RESPOSTA DA BANCA: DEFERIDO

JUSTIFICATIVA: O recurso tem base para anulação da questão.


